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PO3BUTOK BHYTPIIIHHLOI ®OPMHU ®PA3EOQJIOT'I3MIB HIMEIIBKOI
MOBHU ITPOTATOM VIII-XVII CTOJITb

Cmamms  npuceésiuena  6UBUEHHIO  PO3GUMKY  GHYMPIWHLOL  hopmu
@pazeonocizmie nimeyvkoi mosu npomszom VII-XVII cmonime. V nuiti pozensnymo
OIaxpoHiuHi 3AKOHOMIDHOCMI CMAHOGNeHHs (pazeonociunux odunuys (PO)
0aBHbOBEPXHbOHIMEYLKO20 — (06H.),  CepeOHbOBEPXHbOHIMEYbKO2O  (C6H.) 1
PAHHbOHOBOBEPXHLOHIMEYLKO2O — (PHBH.) Nepiodis, OO0CNIOHNCEHO  HAYIOHATbHY
cneyuixy gppaseonociunoi cemanmukuy, UABNEHO U ONUCAHO YUHHUKU, SIKI 6NIUHYIU
HAa OUHAMIKY (Dpazeono2iyHoi 0opasHocmi.

IlocranoBka mpoOJiemu. AHani3 pPO3BUTKY (Ppa3eosoriyHOi 00pa3HOCTI
nependayae 3BEpHEHHS 10 MpoOieMu BHYTpIIHBOI Gopmu PO — BaxkIMBOIO
acnekTy (hpazeosoriyHoi CEeMaHTHKHU, OJIHOTO 3 JKepes KOHOoTallli (hpa3eosiori3Mis.
Kareropist BHyTpiiHbOi (POPMH HATIEKUTH A0 Chepr HOMIHATUBHOI JISIIBHOCTI [7,
124], ockinbKM BOHA CYTTEBO BIUIMBaE€ Ha (GoOpMyBaHHS (HPa3eoJOriyHOTO
3HAUEHHA. 3HAYHOI aKTYaJIbHICTIO BHYTPIIIHBOI (POPMHU MOSCHIOKOTH TaKl PUCH
@O, sK: eKkCIpecuBHAa HACUYEHICTh 1 €EMOI[IHA OIlIHKa JIMCHOCTI, 1[0 BU3HAYAIOTh
cnenudiky dpaszeongoriuHoi HoOMiHamii. ToMy JOCTIUKEHHS TIePETBOPEHB
BHYTpPIIHKOI (GopMmu ycTasieHux cioBocnonydeHb (YC) B mporeci po3BUTKY
(b pa3eosoriYHOro CKJIaay CIPHUSE MOTIUOICHHIO PO3YMIHHS IEIKUX OCOOIMBOCTEH
HOMIHAIT (pazem.

AHaJI3 aKTyaJbHUX AOCTIIKeHb. ['0Bopsun npo 3HaueHHs OO, HE MOKHA
3QJIMIITUTH 11032 YBAaror MOHSTTS BHYTPINIHBOI Ta 30BHINMIHBOI dopmu, ki O.0.
[ToTeGHs po3pizHsaB y ciosi [6, 5]. 11 aB1 popmu HasiBHI i y (pa3eoaori3MOoBi.
30BHIIIHS — 11€ OKPEMUH 3BYK, @ BHYTPILIHSA — 1€ 1 € 3HaYEHHS. 3MICT BHYTPILIHBOT
dopmu dpazeonorizmy aetanpHime po3kpuBae JIL.I. ABKCEHThEB: BOHA ...

CTAaHOBUTH COOOI0 B3AaEMOJIIF0 CEMAHTUKU BIJIBHOI CHOJYKH 13 CEMaHTHUKOKO

MIEPEOCMHUCIICHOTO Ha 1i OCHOB1 (hppa3eoiorTizMy 1 3yMOBIIOETHCS CEMAHTUIHOIO



CTPYKTyporo Bupaszy B miomy [1, 44]”. O.B. KyHiH npornoHye Take BU3HAUYCHHS
BHYTPIIIHBOI (OopMU: ,,BHYTpilIHSA ¢opma — 1€ MOTHBYIHOYA O0Opa3HICTh MOBHOI
OJIMHUII, fKa 0a3yeTbcsd Ha JEpPHUBAIINHUX 3B'S3Kax ii 3HAUEHHS 31 3HAYCHHSM
nporotuna [4, 149]”. BignoBimHO, pO3TIyMadyloud IOHATTS ,,3HAYCHHS
dpazeonorizmy”, dpaszeosor O6epe A0 yBaru pi3Hi aCMEKTH IJIAHY 3MICTY 1 TUTaHY
¢dyskionyBanHs (paseonorisamiB 1 ciiB. Ha BigMiHy Bix 3HAaY€HHS CIOBa,
»dpazeoyioriyHe 3HAYCHHS — II€ 1HBapiaHT iHdoOpMaIlii, sKa BHUPAKAETHCS
CEMAaHTUYHO YCKJIATHEHUMH, Hapi3HOOGOPMIICHUMH OJMHHUIIMU MOBH, SIKI HE
YTBOPIOIOTBCS 32  MOPOKYIOUMMH  CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUYHUMHU  MOJEJISMU
3MIHHUX CHOJyK cimiB [4, 121]7.

Jlesiki aBTOpU CXWJIbHI NPUIUCYBATH (Ppa3eosiori3My JIEKCHYHE 3HAYEHHS
abo K posrisgaty (paszeosoriyHe 3HAUYCHHA Ha piBHI cioBa. Sk 3azHauae JLT.
ABkceHTbeB, DO 1 c10BO MOKYTh OyTH OJIM3bKUMH CEMAHTUYHO, TOOTO BUpaXaTH
CIIJIbHE TOHSTTA, OJIHAK TaKa CHUIBHICTh € BiJHOCHOIO. Dpa3eosioriam 1 CI0BO
SKICHO BiIpi3HAIOThCA. Ll BIIMIHHICTD 3aKiaJieHa B iX pi3HIA MPUPOIHINA OCHOBI.
3HaueHHs (Hpa3zeosnori3My MOKE CIIBBIJHOCUTHCS 13 3HAUYEHHSM CJOBa, IO
BHUKJIIOUA€E 1X TOTOXKHICTh. KpiMm TOro, ciiig maru Ha yBasi, 1o (paseonoriyxae
3HAYEHHS, HAa BIIMIHY BiJ JIEKCHYHOTO, HE YCKJIQJHEHE CJIOBOTBIPHUM 3HAUYCHHSM,
0 1 CTaHOBUTh ICTOTHY OCOOJIMBICTh (PpazeosioriyHol ceMaHTHKH. O3Haku
JIEKCUYHOT'0 3HAYEHHS MEPEAaloThCsl €MHOI0 3BYKOBOIO OOOJIOHKOIO CJIOBA; O3HAKH
(bpazeosoriyHOTO 3HAYEHHSI MOXKYTh TMEpeIaBaTHCs MO-PI3HOMY: MOHSATTEBUN 3MICT
NIePeIaeThCs, SIK TMPABUJIO, YCIM CTIMKUM 3BYKOBUM KOMITJIEKCOM KOMITOHEHTIB, SIKIIIO
BOHHU He € (hakyapTaTuBHUMU [1, 44].

JlekcruHe 3HAYEHHSI CJIOBAa BUPAXKAETHCA HOro MOp(EMHUM CKIIAZOM, TOI SK
3HA4YeHHS (Pa3eosiori3sMy TIEPEAEThCsl  CIIOBaMHU-KOMIIOHEHTaMU. MK HHUMHU
BIZICYTHI Ti CMUCIIOBI, (hOpMasbHI BIJHOILIEHHS 1 3B’S3KM, SIKI € MDK CJIOBaMH Yy
3BUYaiHUX CIIOBOCTIONyYeHHsX. DpaszeosoriuHe 3HAYCHHsS BHUHHUKAE BHACIIIOK
MIEPEOCMHUCIICHHS BUIBHOTO CJIOBOCIIONYYEHHSI, (Ppaszeosiorizaiii CKJIAJOBUX HOTO
KOMITIOHEHTIB.  [lepeocMUCIEeHHs  BITBHOTO  CJIOBOCIONYYEHHS  3YMOBIIIOE

BUHUKHEHHS HOBOi BHYTPIIIHBOT ()OpMH, MOSABY HOBOI ceMaHTH4HO1 onuHuIi. O.0.



[ToTeOHs mi BHYTPIIHBOKO (POPMOIO CITIB, (Ppa3eosiori3MiB po3yMiB YsIBICHHS, SIKE,
Ha WOro JyMKy, CTBOPIOE ,,HCOIAMIHHY CTHXIiIO CJIOBeCHHX yTBopenb” [1, 44]. Lli
YTBOPEHHS MepeAaroTh YABICHHS PO MEBHI ABUIIIA, i1, 03HAKH, 5Ki, OyIy4Hd CBOTO
4yacy aKTyaJIbHUMHU 1 Malouyd TMOAIOHI BIACTHUBOCTI M O3HAKHU 3 1HIIMMU JISIMHU Ta
SBUIIIAMH, CTaJld OCHOBOIO [IJISi BIJIMOBITHUX Yy3arajlbHEHb, iX oOpazamu. Y
pe3ynbTaTi  TPUBAJIOTO  BXKHUBAaHHSI  MeTa()OPU30BAHOTO  CIOBOCIIOTYYCHHS
BU3HAYAETHCS AKTYaJbHICTh MOr0 TEPBICHOTO 3MICTY, SKHH BHUTICHSAETHCS
y3arajJlbHEHO TMEePEeHOCHUM 3HAYEeHHAM 1 B KIHIEBOMY pe3ylbTaTi CTae
JTIOMIHYIOYHM.

Baxmnusoto € qymka O.0. [ToteOHi npo Te, 110 BHYTPITHS (opMa CTAHOBUTD
co00I0 €IHICTh JBOX €JEMEHTIB: MOTHUBYIOYOI O3HAaKHM 1 YyTTEBOro o00pasy.
OcHOBOIO 1JIsi iX TOSIBU CTalld ICHYIOYl B MOBI JJisi JaHOi MeTadopu30BaHOI
CJIOBOCHOJIYKM 3HA4€HHsA MPOTOTUIMIB. B3aemopis CKIagoOBUX KOMIIOHEHTIB
MIEPEOCMUCIIOBAHOTO CJIOBOCIONYUYEHHSI TPUBHOCUTH JIOJAATKOBUHA CMUCIH, IO
BKJIIOYA€ MOTHUBYIOUl O3HAKM CEMAaHTUKH BHUpa3dy B I1uioMy. Mertadopuune
MEepEHECEeHHsT B1I0YBA€ThCS HAa OCHOBI IMEBHOI O3HAKW, fKa B JIAaHUM MOMEHT
BUSIBJSIETHCS 3 TUX YM 1HIIUX MIPKyBaHb HAWOUIBII XapaKTEPHOIO 1 SKa TMOB’S3ye€
o0Opa3 (BLJIbHE CIOBOCIIOIYUYEHHSI) 1 HOBE YTBOPEHHS Ha 0asi 1poro oopaszy (PO).
OnocepenKOBaHOIO  JIAaHKOIO MK  3HAUYEHHSM OCHOBH  MeTadopu30BaHOT
CJIOBOCITIOJIYKH 1 (Ppa3eosIOTiuHUM 3HAYEHHSIM BUCTYIIA€ BHYTPIIIHA hopMa BUpa3y
[1, 44].

OTtxe, 3’scyBaHHs 0araTOBUMIPHOCTI BHYTPIIMIHBOT (JOPMH BEJIE 10 BU3HAHHS
HE TUIbKM 1i MOTHUBYBAJIbHO-JIEPUBAIIIMHOTO BUSBY, a M 10 BUIUICHHS ILI€ OJJHOTO —
acniekty — oopasznocti YC. Bin 3aknanenuii y kounueniii O.O. IToteOHi. 3okpema,
JIOCTITHUK HA3WBa€ BHYTPIMIHIO (hopMy 00pazom oOpasy, TOOTO TIEK O3HAKOIO, SKa
i YaC HOMIHYBAHHS SIKOTOCh MPEAMETa BUOKPEMIIIOETHCA 13 UyTTEBUX (POPM HOro
Mi3HAaHHA (BIAYYTTSI, COPUMHSTTA, YSBJICHHS) 1 KJIAQJIEThCSl B OCHOBY oOpa3y pealii.
[Tpruomy yBakHE O3HAMOMIICHHS 3 BUCJIOBIIOBAHHSIMHU BUEHOTO JIa€ 3MOTY 3pOOHTH
BHCHOBOK, III0 HOro po3yMiHHA oOpa3y BIANOBIAHO JO CJOBa, a TakKOX JO

(bpazeonorisMmy MepPeryKyeThCsl 3 THUM, K€ MPOCTEKYETHCS B TMOTISIIAX CyYaCHHX



miareictiB. 3a O.0. IlorebHero, o6pa3 € uytreBuM [6, 112]. Kpim Toro, pociiaHuk
3a3Havae, 110 Ie — ,,aKT cBiIoMocTi” [6, 118]. MoBo3HaBellb, IPUBEPTAIOUN yBary J10
00OB’SI3KOBOTO  TTOCEPEHUIITBA CJIOBA MIDK YYTTEBOIO M TOHSTTEBOIO chepaMu
TI3HAaHHS, Ha3UBa€e 00pa3 akKToM AyIiii: ,, TyT BUBHAETHCS TOTOXKHICTD SCHOCMI TYMKH 1
MOHATTA, 1 1€ MpaBWIbHO, 60 00pa3 K Oe3IMEHHUI KOHTJIOMEpaT OKPEMHX aKTiB
Iylni, He ICHye Al CaMOCBIIOMOCTI W MpOsACHIOEMbCA TIED MIPOIO, SKOI MH
pO3pIOHIOEMO  MOTO, TIEPETBOPIOIOYM TIOCEPEHUIITBOM CJIOBA B  CY/KEHHS,
CYKYTIHICTb SIKUX CKJIaJa€ MOHATTS [6, 112]”.

J1J1s1 TOpIBHSIHHS BUKJIAeMO po3yMiHHA 00pa3y H./[. ApyTioHOBOIO, SIKOTO MU
TakoX JoTpumyeMocs. Ha mymky mocmimHuii, obpas — ,,KaTeropis cBiloMocTi” i
(bOpMy€ThCS CHPUNHATTSIM, MMaM ATTIO 1 (anTasiero [2, 121]. AnekBarHi oOpasu
BUHUKAIOTh CIOHTAHHO, BOHU caMi cOOO0I0 CKJIaJIAl0THCS Y CB1IOMOCTI JIFOIMHU, X04a
1Ie HE B YChOMY MOIIMPIOETHCS HA BJIACHE XYJIO’KHI 00pa3u. 3po3ymino, o B cdepi
MUCTEITBA YaCTKa CIIPSIMOBAHOCTI Ha CBIJIOME TBOPEHHS CIIOBECHUX 00pasiB 3pOCTae,
X04a, 3 1HIIOT0 OOKY, TYT OCOOJIMBO SICKPABO MPOCTEKYETHCS POJIb 1 MIJCBIIOMOTO, 1
danTazyBaHHs. SIK CTBEp/UKye 3rajaHa JOCHIIHULA, BIJAJICHHS 00pa3y Bij
JUHCHOCTI BiIOYBA€ETHCS HE TUIBKH IT1]] THCKOM CYO’€KTMBHOI OINIHKH, ajie¢ i TOMY, ITI0
o0pa3 Moxe (IKCyBaTU HE OJIHE OKpEeME BpaXEHHS, HE OAWH ,.Kaap~’, a JCsKe
y3arajlbHEHHs, HarpOMa/>KEHUI JOCBIJ, CYKYNHICTh JAHUX, SIKI MOXKYTh BHUSIBUTHUCS
cynepewinBumiu [2, 125].

Orxe, BiamroBxyrouuch Bijl yueHHss O.0O. [ToteOHi, MOXHaA 3pOOUTH TIEBHI
BUCHOBKHU. BHyTpiHs GopMa € Hacammiepen OJIHI€I0 3 TI3HAHUX O3HaK MpeaMeTa,
gka o0’emHye #oro o0pa3 1 BOJHOYAC PENPE3CHTY€E OCTaHHIM, BHUCTYIAIOUYU
criocoOoM, KM 3yMOBJIIOE CaM€ Take, a He 1HIIE YCBIOMJIEHHS LIbOro o0pasy, a
4yepe3 HbOro 1 peaii, sSika COpUUMAEThCS a00 CHpUiiMaliach Yy TMONEPEAHBOMY
nocsiai. [lonibna penpeseHraiisi 06pazy B YC — Ha3Bl mpeaMmera 1mo3aMOBHOTO
CBITY OO’€KTHUBYETHCS B MOBI uepe3 MOCEPEIHULTBO 1HIIOI, BXKE€ HAasABHOI,
CJIOBOCTIOJIYKH 3 11 3HaueHHAM. ToMmy BHYTpimmHS (opma BHCTyIae 0Opa3HOIO
O3HAKOI0, TOB’S3aHOI0 13 CEMAHTHKOK MOTHBYBAJIHLHOTO CJIIOBOCHOTYUYEHHS.

[Hakmie kaXyun, BOHA BJIACTHUBA, HA HAIl TMOIJIAM, HE BCIM JEPHUBAIIAHO



MOTHUBOBAaHUM CIIOBOCIIOJYYEHHSIM, a TME€PEAOBCIM TUM, JEHOTATOM SIKUX
BUCTYNAIOTh NIPEIMETH, 1110 iX MI3HAHHS TPYHTYETHCS HA CIPUMHATTI, HAIPUKIIAL:
eine treulose Tomate — ,,jmnd., der sich nicht so verhilt, wie man es erwartet”. ¥
3HaueHHI HaBejeHOro PO BUAUIEMO CEMAHTUYHUN KOMIIOHEHT ,,CTOCYETHCS
MOBENIHKH’, KU KBaJli(PiKyeMO K BHYTpIlIHIO (hOpMy, a00 BHYTPIITHHO(DOPMHY
MOTHBYBAJIbHY O3HaKY.

Mera crarTi — po3po0JIeHHS HOBOTO MiJXOAY /10 BUBYEHHSI BHYTPILIHBOI
dbopmMu  (pazeosoriyHUX  OAWHMIP 3 TO3HWIlT  JIAaXpOHIYHOTO  aCTEKTy
JIHTBOKYJBTYPOJIOTii, SIKHM TMOJNATaE y BHUSBICHHI HaIllOHAIBHO-KYJIBTYPHUX
YMHHUKIB, PEJIEBAHTHUX JJIi CTAHOBJICHHS (Ppa3eoyOTIYHOTO CKJIAAY JBH., CBH. 1
PHBH. I1€P10/IiB HIMEI[LKOI MOBH.

Bukiaaa ocHoBHOro wmarepiaay. IuTeprmperariisi BHYTPIIIHBOI (HOpMU
nepeadayae, M0 1€ MOHATTS HE MOBHICTIO 30Ira€Tbcs 3 MOTHBYBAJIBHOIO O3HAKOIO.
ToOTO MM BUXOJUMO 3 JAOLUIBHOCTI PO3MEXYBAHHS: a) MOTUBYBAJILHOI O3HAKU SIK
CYTO JIEpUBALIIMHOTO SIBUILA, MPUTAMAHHOTO BCIM MOXIJHUM CJIOBOCIIONIyKam, 1 0)
BHYTPIIIHHO(OPMHOI MOTHUBYBAJIbHOI O3HAKH, BJIACTUBOI JIMIIE NEeBHUM mapaMm YC,
CEMaHTHKa IKUX (POPMYETHCS 3 ONOPOIO Ha 00pa3. Take po3pi3HEHHS Ja€ 3MOry, Mo-
nepuie, 1€ pa3 HAarojJOCUTH Ha HECMIBNAJaHHI BHYTPIIHBOI (Qopmu Ta
MOTHBOBAHOCTI ~ CJIOBOCIIOJyY€HHSI 1, TMO-JIpyre, 3acBIQUYUTH  JIHIBICTHYHY
CIPOMOXHICTh TEpPMiHA ,,BHYTPIIIHS ¢opMma” INUITXOM OKPECICHHS BIAMOBIIHOT
TUTOIIMHKA HOTO TIPHUKIIQJAAaHHS, 30KpeMa, A TOTO, 00 BU3HAYMTH MOTHUBYBAIBHY
O3HaKy IEBHOrO, OOpa3HOro, TUMY. A 3 IbOT0 BUIUIMBAE, IO HE KOXKEH BUIIAIOK
BCTAHOBJICHHS BIHOIIICHB JEPUBAIIIITHOI MOTHBAI MK MPOTOTUIIOM 1 TOX1JHOIO
CJIOBOCIIOJTYKOIO BeJie JI0 BIJIIYKYBaHHsS BHYTPILIHBOI (POPMH SIK TaKOi O3HAKH, IO
CHIBBIIHOCUTBCSA 3 4yTTeBUMHU (opMamu mi3HaHHS. [lepemoBciM Maemo Ha yBasi
MOTHBOBAHICTb, SIKy croctepiraemMo B @O, gKi BUpPaKalOTh MOHSATTEBE 3HAUYEHHS
TAKOro piBHA aOCTparyBaHHs, IO HE TMependadae OMoOpyd Ha EMIIPUYHUNA
MaKpOKOMITOHEHT JIeKCHYHUX 3HaueHb: das geht auf keine Kuhhaut! — ,iisoro ne
MOJKHA OIKCATH, IOTO HaBITh ySBUTH co0I He MokHa”, nun schldgt es (aber)

dreizehh! — | e Byxke 3aHaaTO, MAi HIKYIH .



SIKmo mparHyTd BU3HAUUTH CYTHICTH BHYTpIHBOI (opmu PO, TO MOKHa
3alporoHyBaTH Je(iHiliio, 110, 3pO3yMilo, SK 1 KoKHa jAediHillis B3araigi, He
BUYEPIIyE COOOI0 yCi€i MOBHOTH 3MICTY BKa3aHOTO MOHATTS. OTxe, BHYTPIIIHA
dbopma ¢dpaseosiorismy — 1€ TMEpPelIoBCIM MOTHBYBAJIbHA O3HaKa YyTTEBOTO,
00pa3zHOro XapakTepy, HasiBHa B ceMaHTU4HIN cTpykTypi @O, MOKIaaeHa B OCHOBY
HOMIHYBaHHSI SIKOTOCh (DaKTy IHCHOCTI ¥ 3abe3meuye Ta BUSBISIE JCPUBAIIMHUIA
3B’SI30K MDK CEMaHTHKOI) MOTHMBYBJIbHHUX 1 MOTHBOBAaHUX CJIOBOCIIOIYYEHb YU
BUXITHHM Ta ITOX11HUM 3HaueHHsM Y C.

JIOTpUMYIOUHCh JTyMKH, IO aKTyaJll30BaHUN 4YyTTEBO-HAOYHMN 00pa3 — 1€
eMITIPUYHUIA MAKpOKOMIIOHEHT Yy ceMaHTUuHii cTpykTypt PO, MH Takox
TIOTOPKYEMOCS 3 TBEPKSHHSIM TIPO T€, 110 HOCIi MOBH BOJIFOTH HE BUKOPHCTOBYBATH
neHotatuBHUN 3MmicT YC 3a HasBHOCTI B HUX LBOIO MAaKpOKOMIIOHEHTA, SKHUI
MIOMITHO 3YMOBIIIOE€ HOMIHALlI}0, 00 caMe 3 HbOIO YEpIarOThCS O3HAKM BHYTPILIHBOI
dbopmu dpaseororizmy [5, 24].

Otxe, 00pa3 MoxHa KBaTi(hiKyBaTH SK BUSIB IMIUTIIIUTHOCTI. [HaKIIe Kaxy4w,
K CBOEPITHUI EMMIPUYHUN MaKPOKOMIIOHEHT (pa3eosoryHUX 3HAY€Hb, L0 €
npuxoBaHuM. [IpuyoMy mpo L0 MPUXOBAHICTh JOBOAMTHCS TOBOPUTH JIUILE TOAL,
KOJIM 00pa3 sIK CyTO INCUXIYHUN (DEHOMEH, CTPYKTYpPY SIKOIO Ba)KKO 3’sICyBaTH 3a
JIOTIOMOTO0 BJIACHE JIHTBICTUYHOIO aHANi3y, peani3yeThCsl B MEBHHUX JIIHIBAJILHUX
dakrax, 30kpeMa, mig yac oOpazHoro BxkuBaHHS YC. lle BXKHMBaHHS CTOCY€THCS
(dakTiB Takoro 3pyuieHHd B (Pa3eosOTIYHI CEMaHTUI, 3a SKOr0 BHUPA3HO
MIPOCTEXKYETHCS 1 TBOIJIAHOBICTH — OJTHOYACHE CITIBICHYBaHHS MPSMOTO 3HAYCHHSI U
HOBHX CEMaHTHMYHMX €JIEMEHTIB, III0 HEe HAa0YJHU 1€ CTaTyCy OKPEMOIO MEePEeHOCHOTO
3HavyeHHs. [logiOHa JBOIUIAHOBICTH, SIKA XapaKTepHA Il  XYyI0KHbOTO MOBJICHHS,
miaTpUMy€eThCcs KOoHTekcToM. Hampukian, ¢paseosorism einem das Leben sauer
machen (ihn schikanieren, argern, quilen) mae 010 1iiiHe MOXOHKEHHS. Y po3aii 1,
14 po3noBigaeThes MPo Te, K €runTsSHU AiTaM [3paens ,,das Leben sauer machen”.
M. JIrotep mepekmamae: ,,Mancher laft es sich sauer werden”, amge Bxke mix
BIUIMBOM BHCJIOBY HApOJHOrO MOXOJpKeHHs Sich etwas sauer werden lassen, mro

icayBaB y Toi vac [13, 5190]. TyT npu BUKOpPHUCTaHHI cjioBa SAUEr 3i 3HAYCHHSM



LHKUCTHM 'y cKkial MeTaopy CIOMHMHM 3 KajleM aKTyai3yeThCs BiNOBIIHUMN
MPUXOBaHUN 00pa3, SKUHA YyTTEBO BIATBOPIOE BHYTPIIIHIA CTaH TMEPCOHAXKIB.
3ayBakuMo, 110 00Opa3HE BXKUBAHHS — II€ €Tall y PO3BUTKY CEMAHTUYHOI CTPYKTYpHU
VY C Biz mpsIMOTO 3HAYEHHS IO MO>KJIUBOTO HOBOT'O IMEPEHOCHOTO 3HAYEHHS 32 YMOBH,
KOJIM TOAIOHI CeMaHTW4HI 3MIIIEHHS, IO 3AIHCHIOIOTHCA B 1HIUBIIYaTbHOMY
MOBJICHHI, CTAlOTh Y3yaJIbHIUMH i 32aCBOIOIOTHCS (PPA3EOIOTIYHOI0 CUCTEMOTO [5].

BuyTtpimHio  dopMmy  po3risgaeMo  SIK SBHINE  CEMAacioJoro-
OHOMACIOJIOTIYHOTO XapakTepy. MOTHBOBaHICTh nepeadadae HaIBHICTh Y MOBHOTO
3HAaKa BIJIMOBITHOTO THUITY KMBOI BHYTPINIHBOI (POPMU Ta EKCIUIIKYE XapakTep
3aKOHOMIPHOTO 3B’SI3KY IUJIaHY BHUPaKEHHS W IJIaHy 3MICTYy B OulaTepajibHOMY
3HakoBl. [lin ceMaHTHYHOIO MOTHBOBaHICTIO PO pO3yMiEMO KOMIIOHEHTHY
MOTHBOBAHICTh, TOOTO CINIBBIJHOIICHHS 3HadYeHHS YC 13 3HA4YCHHSAM MHOro
CKJIQJIHUKIB 1 TJI00AJIbHY MOTHUBOBAHICTh, TOOTO CHiBBiIHOIIECHHS 3HaueHHa DO 13
3HAYEHHSAM 3MIHHOTO CIIOBOCIIOJIYYEHHS, BIJl SIKOTO moxoauTh YC. 3Baxkaroun Ha
3aBJaHHS HAIIOTO JOCTIPKEHHsI, BUBUYEHHS KOMIIOHEHTHOI MOTHBOBAHOCTI €
HEOOXIIHUM 11 BUSBJICHHS  JUHAMIKM  CEMAHTUYHOTO  TOTEHLIaTy
dpazeonoriuHoro  ckiagy. AmnHam3 ria00aabHOI  MOTHBOBAHOCTI  TOBHHEH
YCTAHOBUTH JUHAMIYHICTh aCOLIIaTUBHUX 3B’SI3KIB, 1110 BCTAaHOBIIOIOTHCS MIXK
OyKBaJIbHUM 3HAYEHHSIM 3MIHHOTO CJIOBECHOT'O KOMILIEKCY i ceMaHTukor ®O.

VY BUBYEHHI TUTaHb CEMaHTUYHOI MOTHUBOBaHOCTI DO Ta BUSABICHHI
cnenudiky  (pa3zeonoriyHoi  HOMIHALNI CHOUPAEMOCA HA TMOJOXKEHHA Ipo
aKIIEHTYaIll}0 B 3HAYEHHI CJIOBAa-KOMIIOHEHTAa B MeXaX MOTHBOBAaHOTO Y NEBHUX
cem. Ilim dpaszeocemoro po3ymMieEMO CETMEHT CEMAHTHUYHOTO TPOCTOPY, SKUI
PO3BHBAETHCS HA OCHOBI CEMH MPSMOTO HOMIHATUBHOTO 3HAYCHHS CJIOBA W CIIPHSIE
dbopmyBanaio PO 3 MEBHOIO TEMATHYHOIO CIIPSMOBAHICTIO.

AHaJi3 JOCTIHKYBAHOTO MaTepiaiay J03BOJIs€ 3pOOUTH BHUCHOBOK MPO Te€,
mo BuOIpKOBe po3ropTaHHsi ceMaHTUkn OO Moxe HaAUATH O0COOIUBOIO
aKTyaJIbHICTIO OJHY a00 KuIbKa (pazeoceM. [Hakie kaxyuu, y ¢pa3eosoriyHuxX
KOMIIOHEHTaX y MPOIECl PO3BUTKY BiJIOYBA€ThCS 3MIHA CEMAHTUYHOI JOMIHAHTH.

PosrnsiHeMO po3BHUTOK 3HaueHHS ciioBa Blut — ckmagauka gpazemu. Y ABH., CBH. i



pHBH. niepiogu B @O 3 UM KOMIIOHEHTOM MepeBakajid MEeBHI (ppazeoceMu, 110
3HAUIIIIO CBOE BIIOOpaKEHHS B TAaKUX (Ppa3eosiorizMax: BU3HAYCHHS BUY CTpaTH:
tiber das blut richten, iMeHyBaHHS YJICHIB CYCITIJIbCTBA 3aJIE)KHO BiJ IXHHOTO
comianpHOro crany: von edlem blut geboren sein (ocoba BHCOKOro COILIAIBHOIO
CTaHOBHIIA). Y HH. Mepioja yxuBaroThes oawnmii blutenden Herzens ,,i3 Baxkum
cepreM”, das Herz blutet jmdm. ,,y xorock cepiie KpoB'ro 00JTUBAETHCS .

Y mux @O 4YiTKO MPOCTIAKOBYIOTBCSA acolliaiii, MOKJIaJeHI B OCHOBY
BHYTPIIIHBOI (HOPMHU: Kpo8 — HOCIM TeHEeTW4YHOi 1H(popMmalii, kKpos — MOKA3HUK
3I0pOB’A JIIOJUHU, a TaK0X CHUMBOJ (DI3MUHOTO 3HHUINEHHS JoAuHu. OTXKe,
YHACJIIOK CEMaHTHUYHOTO PO3BUTKY CEMHOIO CKJIaay CTPH)KHEBUX CIIIB, 3MIHU
JOMIHAHT BUHUKaIOTh cepli PO. Takoxk y ¢pa3eonoriyHOMy 3HAYEHH1 MOXKIMBA
aKTyaii3allis pi3HUX HaOOPiB CEM CTPHIKHEBHUX CIIIB, 10 SKUX BXOJATh CEMaHTHUYHI
CTPHKHEB1 KOMIIOHEHTH, @ TAKOX BTOPUHHI, TOX1/1HI IEPEHOCH]1 3HAYEHHS.

[Topsin 13 pO3rOPTaHHAM CEMAaHTHYHHX KOMITOHEHTIB CTpHKHEBUX clliB @O
CIIOCTEPIraEMO 3BOPOTHINA Tpoliec: BiOYBA€TbCA CKOPOYEHHS CEM CTPUXKHEBHX
CNIB, IO AKTyali3ylOTbCd B (pa3eosioriuyHMX 3HaueHHAX. Tak, y cioBHUKY JI.
Propixa 3apeectpoBano @O 3 kommnoneHToM Haube, siki icHyBanu y pHBH. MOBI:
jmdn. unter die Haube bringen (ein Mddchen verheiraten), unter die Haube
kommen (heiraten), einem auf die Haube greifen (ihm scharf zusetzen), einem auf
der Haube sein oder sitzen (genau auf ihn Acht geben), einen auf der Haube haben
(von ihm beobachtet und versorgt werden) [13, 2653-2655]. 3uauenns mux YC
crmiBBiIHOCHTBCSA 3 (paseocemamu: 1) die Haube — cumBonm ciMeHOro XUTTS
(paHime ofpyXeH1 XIHKM HOCWJIM Ha TOJOBI KamelroX SK CHMBOJI CIMEHHOTO
nonoxenns); 2) die Haube — rosnosuuit yoip — cunHoHiM cioBa der Kopf. V
cioBHUKY [lyneH koandikoBaHO TUIBKH (pa3eoJioTi3MH, IO CIIBBIAHOCATHCS 3a
CBOIM 3HauYeHHsIM 3 (ppazeocemoro Haube — cumBon cimeiiHoro kuTTS. J[0 TOro *
CTa€ IMHUPIIO 1 pedepeHTHa  CIIBBIIHECEHICTh I1uX  dpazeMm, SKi
BUKOPUCTOBYIOTHCS TEMEP TAaKOX 3 IMEHHUKaMH 4oJioBidoro poay. Lle Taki ®O:
unter die Haube kommen, unter der Haube sein, jmdn. unter die Haube bringen,

jmdm. eins auf die Haube geben [10, 313]. MoxHa KOHCTaTyBaTH 3HWKCHHSI



akTyanizaiii B (pa3eoyioriyHOMYy 3HAYEHHI CeMH 2o0106Hull yoip. OTxe, cTaTyc
CEMaHTHYHHMX O3HAaK SIK OHOMAcCIOJOTIYHOI 0a3u oOpa3HUX HOMIHAIIi y Iporieci
PO3BUTKY MOBH 3MIHIOETHCS.

Perynspuuii  xapakrep (paseosoriyuHoi HOMIHAII TIPYHTYEThCS Ha
MICUXOJIOTTUHIN CTIKOCTI 6ararbox 0Opa3HUX acolalliil y CBiJOMOCTI HOCIiB MOBH.
[nakme kaxyuu, 3HadeHHS PO CHIBBITHOCATHCA 3 BIAMOBIIHUMH THIIOBUMU
oOpazaMu y MOBI, SIKl TPYHTYIOTbCSI Ha JIOT1KO-aCOIIaTUBHUX YSIBJICHHSIX HApOJIHOI
ncuxoJorii. Tak, KOMIIOHEHTHA rpyna cBH. nepioxy Sin har roufen — uu. sich die
Haare raufen BHocuTh 10 (ppazeosioriuHoi ceMaHTUKH iaei0 Oe3momiunocTti [11,
205]. I'pyma xommoHeHTIB cBH. mepiogy hzeten als sines ougen cumBosisye
KUTTEBUH JTOCBIJI, Horo HaOyBaHHs 1 30epiranns [11, 317].

[Ipote icHyrOTH 00pa3Hi acoryallli, Mo XapaKTepU3yrThCs MCUXOJIOTTYHOIO
CTIMKICTIO y CBIJJOMOCTI HOCIiB MOBU B CHUHXPOHIi, aje BUSBISIOTh HECTIMKICTh B
ICTOPUYHIA pPETpOCHEeKTHBl. Y JESKMX KOMIIOHEHTaX BiOyBaeTbca 3MiHA
COILIIAJIbHO 3aKPIMUICHUX Aacollialliii, CIOCTepIracTbCsl BapiaTUBHICTh THUIIOBUX
oOpasiB. Tak, y>ke B CBH. MOBI BJKUBA€EThCS CIOBOCTIONyUeHHS den mantel kéren y
BUTJISAI IPUCITIB'S 31 3HAUCHHAM ,,ipuctocyBatucs’”: Wan sol den mantel kéren als
daz weter gat [12, 18]. B ocHoBy HH. BucioBmoBaHHs den Mantel nach dem Wind
kehren (hdngen) 13 3HadyeHHsSM ,,0yTH Oe3XapakTepHUM, HE MaTh TBEPIUX
MIPUHIIMIIB” TIOKJIAJICHO YSIBJICHHS TIPO MaHJPIBHUKA, SIKUHW T1JI 4aC CHJILHOTO BITPY
OJIAra€ HaKUJIKY Tak, 1100 jerko oyno itu. [li @O yTBOpeHO Ha MIAIPYHTI TUTIOBOTO
o0pa3zy Mantel — marepianbHa 3a0e31e4eHICTh, 0JIArOMOTy Y.

OOpa3He WMUCICHHS HApOJAy Ha pPI3HUX eTanax WOro pO3BUTKY HE
3QIMIIAETHCS  HE3MIHHUM. Y TIpoIleci AWHaMIKKM (pa3eosoriuHOro CKIIaay
BUPIMIAIBHY pOJIb Yy CTAaHOBJEHHI MpeAMETHO-JoriyHoro 3HaudeHHs PO Ta
KOHOTATUBHOTO TMOTEHIialy HaO0yBae He TIIbKM BHOIp o00pasy, a 1 Horo
IHTepIpeTallisi Ta acoIl[laTUBHUUN 3B’S30K, SKWW BUCTYIA€ OCHOBOIO 0O0pa3y.
JunamiuHicTh BHYTPIITHBOT popmu YC 0cOOIUBO SICKPABO BUSBISIETHCS IiJ Yac

aHani3y riao0ansHoi MoTuBOBaHoCTI PO.



Hapengemo mpukian, sKkuil CBIIYUTH MPO T, K OAUH 1 TOW camMuil oOpa3
MOX€ Ha pI3HUX eTamnax pPO3BUTKY MOBH BioOpakatu 1HINI TOHATTA. Lle
MOSICHIOETbCSI THUM, IO B POJII OHOMAcionoriuHoi 0asu 00pa3HOi HOMiHalli Ha
pPI3HUX eTamax PO3BUTKY MOBU BUIUISIOTHCS HEOJHAKOBI CEMAaHTUYHI O3HaKU.
®pazema cBH. nepiogy semmir min bart [8, 154] — un. bei meinem Barte icayBana
JUIs TIO3HaYeHHs KiATBU. Pamime Oopona chpuiiManacs sIK CHMBOJ TiAHOCTI
(Manneswiirde). 3 morisimy CydacHOi HIMEIBKOI MOBU 3HAUYEHHSI KJISITBU
He3posyMmuie. B ocHoBi nepeocmucienns miei @O nexxuTh BHYTPIIHS Gopma: mija
4ac KJISTBU TopKaiucs 6opoau. OOpa3 crepcsi, TOMy L0 3BHYaid, AKUN CTOITh 3a
HUM, 3HUK, ajieé i7iloMa B MOBI 30eperyiacs 3aBAsSKA CTAOUIBHOCTI CTPYKTYpH,
(OpMyIBHOCTI, XapaKTEPHOT JJIs KIISITB.

Buytpimmas ¢gopma ¢dpazeonoriyHoi OJMHMIN peleBaHTHA HE TUIBKU B
MOMEHT HoMmiHamii. BoHa, sSK OCHOBHHII €NEeMEHT TBOPEHHS 3HAYCHHS
¢dpazeonoriamMy, 3aJHIIAETHCS BaXJIMBOIO O3HAKOI B CEMAHTHYHOMY PO3BUTKY
@®O. Ham maTepiai MOBHICTIO MIATBEPKYE T€, IO BHYTPIIIHSA (hOopMa HE TOTOXKHA
oOpa3zHiii ocHOBI 3HaueHHd. [lepeTBopeHHst BHYTpiiHbOi popmu YC 3yMoBIeHe
COPUMHATTSAM SK i 00pa3HOi OCHOBH TEPBICHOTO MPSMOTO 3HAYEHHS 3BOPOTY,
BOJIHOYAC SIK BHYTpIilIHKOIO (hopmoro PO Buctymnae o0Opas, sKU BiAipBaBCs BiJl
OyKBaJIbHOTO 3HAYCHHs CIIOBOCIOJYYCHHS 1 Ma€e CHMBOJIUHMK 3MmicT [5, 32].
Imennuk Hals BxuBa€eThCs B i1IOMAaTHYHHUX BUPa3ax y KiJIbKOX 3HAYCHHSX, OJTHE 3
akux — ,, Trager einer Last”. ¥V cBH. BUCNOBIIOBaHHSX Uf halse sin, auf dem halse
haben igeTbest po MOCh HEMPHEMHE, IKUNCH TATAp, SKUH JTIF0IUHA 3MYIIIeHa HECTH.
HaBenemo 1me kinbka npukiaais: HH. einem auf dem Hals liegen; etw. auf dem
Halse haben; einen auf den Hals schicken — mopieu. puBH. jmdm. vom Halse
schaffen; us. sich etw. vom Halse schaffen. Xoua ToToskHicTh 00pa3iB y CHHXPOHIT
1 niaxpoHii 0e3CyMHIBHA, 11I0MH BapTO BU3HATHU PI3HUMHU OJUHUIISIMH, TOMY IO
BOHU BUPa)KalOTh HEOIHAKOBI aCMIEKTH Jii.

JuHamigHicTh BHYTPIHBOT Gopmu PO BUSBISIETHCS TAKOXK y PO3BUTKY
(Gpa3eonoriyHoi BapiaHTHOCTI W CTPYKTYpPHOi CHHOHIMII. 3MiHAa JIEKCUYHOTO

ckiany YC nepedynoBye BHyTpiuHio popmy DO. CBH. BucnosmtoBanus uf die bra



binden, Ha Ham nors, € AlaXpPOHIYHUM BapiaHTOM CY4YaCHOTO CJIOBOCIIOJTYyYCHHS
auf die Nase binden i3 3aranpHMM 3Ha4YCHHSIM ,JIepeJaBaTH KOMY-HEOYIb
iHpopMariro” (TIop.: 3apybamu Ha HOCT).

OTtxe, y mporeci po3BUTKY 1Sl (ppazeosoriyHoi cyOcucTeMu XapakTepHUi
BUOIp HAMOLIBII ONTHUMAaNbHOI (HOPMH MaTepiadbHOTO CKIAAy ISl BUPaKECHHS
MEBHOTO T03aMOBHOTO 3MICTy. BHyTpimHa ¢opma aKTHBHO BIUTUBa€E Ha
dbopmyBaHHs KOHOTaTUBHOTO moTeHuiany ®O, Ha miABUILEHHS 1 IparMaTUYHOTO
ebekty. Y npuknani ein wilden bern harfen léren (,diesem Menschen so etw.
beizubringen, ist sinnlos”) Tpancdopmarlisi BHyTPIlIHEOI (HOpPMHU IPYHTYETHCS Ha
NPOTHCTABJICHHI JBOX HEpealbHHMX i 3a CTymeHeM iHTeHcuBHocTi [9, 124]. V
HIMEIBKIM ~ JUJAKTUI[l MI3HBOTO  CEPEAHBOBIYYS  BXKHUBAETHCS  AHAJIOTIYHE
BUCJIOBITIOBaHHS 3 KommoHeHToM eSel: ein esel herpfen leren [9, 124]. B
anamizoBanomy Y C imenHuk ESel i3 3HauHmM ycmixom peaii3ye 03Haky ,,ypocTi”
1 BUTICHsIE IMEHHUK Bdr. 3aBIsiKi 1IbOMY JTOCSATAETHCS TOCUJIEHHS €KCIPECUBHOIO
noteHmiary ®O. Amnamiz ¢dpaszeosoriyHoro marepiaay 3 TO3ULIA AlaXpoHil
NIATBEPKYE OYMKY MpO Te, IO MOTEHUIWHY BaplaTUBHICTb y CEMaHTUYHIN
MOTHBOBAHOCT1 (hpa3eosiori3aMy 4Yu HOTO BHYTPINIHBOI (opmu 13 30epekeHHSIM
CEMaHTUYHOI  TOTOXKHOCTI  OJWHHUIII MOXXHa BBaXaTH  KOHCTUTYTHBHOIO
BJIACTUBICTIO IIUX BTOPUHHUX 3HaKIB [3, 182].

BucHOBKH Ta mepcrneKTHMBH MOJAJIBIIOIO PO3BUTKY Npodiaemu. OTxe,
JUHAMIYHICTh BHYTPIIHBOT (opMu PO BUSABIAETHCA NO-pi3HOMY. BHyTpilHA
dbopma peneBaHTHA SIK JJII CHHXPOHHOI, Tak 1 JJIS ICTOPUYHOI CEMaHTHYHOI
CTPYKTYpH (ppa3eosIOTTUHUX KOMIUIEKCIB. [JuHaMiuHicTh BHYTPilmHBOI hopmu @O
— pe3ysbTaT PO3BUTKY KBaJll(piKaTUBHO-OIIHHOI A1STILHOCTI JIFOJCHKOI CBIJJOMOCTI.
[TepcnieKTUBOIO TOIATIBIIIOTO AOCTIKEHHS BHYTPiHbO1 (popmu PO B 1 pO3BUTKY
€ PpO3YMIHHS JIaJIEKTUYHOTO 3B’SI3KY  KYJbTYPHO-ICTOPMYHHUX 1 BIIAcHE

JIHTBICTUYHUX aCMEKTIB (hpa3eooriyHoi HOMIHAILII].
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AHOTALUS

IIkonsipenko B.I. Po3BuTtoxk BHYTPiIHLOI (opmu d¢pa3seoiorizmin
HiMenbkoi MoBH nipoTsirom VIII-XVII croaire.

CTaTTIO TPHCBSIYECHO BHUBYCHHIO CTAHOBJICHHS BHYTPIMHBOI (Gopmu
dbpazeonoriyHux OAWMHHIB HiMenbkoi MoBU mpoTarom VII-XVII cTonits.
Po3po6yiieno HOBHIT MiAX1a 10 BUBYEHHS (Ppa3eosorivHoi 0Opa3HOCTI 3 MO3UIIIT
J1aXpOHIYHOTO aCMEKTy JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, SIKMM MoJsArae y BHUSBJICHHI
HaI[lOHAJIbHO-KYJIBTYPHUX  YUMHHUKIB, pEJEBAaHTHUX s  (OpMyBaHHS
bpazeosoriyHOro CKJIaay JaBHbOBEPXHBbOHIMEIBKOT,



cepeaHbOBEPXHbOHIMEIIBKOT 1 PaHHHOHOBOBEPXHbOHIMEIBKOT MOB,
3aCHOBaHMI Ha cUCTEMi 00pa3iB 1 I{IHHOCTEN MEBHOTO ICTOPUYHOTO TIEPIOY.

KiarouoBi  cJoBa: TIaXpOHIYHUKA  aCMeKT  JIHHTBOKYJBTYPOJIOTIi,
dbpazeosnoriysa o0pa3HiCTh, BHYTPIIIHS opMa.

AHHOTALIMUA

HIkoasipenko B.U. Pa3sButuHe BHYTpeHHed (opmbl (Ppa3eoorusmMoB
HeMenkoro si3bika B Teuenue VIII-XVII Bekos.

CraTbsi TMOCBAIIEHA W3YYEHHUIO CTAHOBJICHUS BHYTPEHHEH (OpPMBI
dbpa3eonoruyecKkux eauHMI] HeMenKoro s3bika B TeueHue VIII-XVII Bexos. B
UCCJIEIOBAaHUN pa3paboTaH M TPEACTABICH HOBBIM MOJAXOJ K HU3YYEHUIO
dbpazeonoruyeckod O0Opa3HOCTH C TMO3UIMU JUAXPOHUUYECKOTO AaCIEKTa
JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHUH, KOTOPBIM 3aKIIOYAae€TCs B BBISIBICHUM HAIMOHAJIbHO-
KYJbTYPHBIX (D)aKTOPOB, pEJICBAHTHBIX JJIs1 PopMUupoBaHUs (Ppa3eoq0ruuecKkoro
cocTaBa JPEBHEBEPXHEHEMELIKOTO, CPEAHEBEPXHEHEMELIKOTO 151
PaHHEHOBOBEPXHEHEMEIIKOTO S3bIKOB, OCHOBAHHBIM Ha cuUcTeMe 00pa3oB U
LIEHHOCTEH OIPENEIICHHOI0 UCTOPUUYECKOTO IIEPUOAA.

KuiroueBble c10Ba: JIMaXpOHMYECKU aCHEKT JIMHIBOKYJBTYPOJIOTHH,
(dpazeonornyeckas 00pa3HOCTb, BHYTpEHHSS (popma.

ABSTRACT

Shkolyarenko V.I. Development of internal form of German
phraseological units during VII1-XV1I centuries.
The thesis is devoted to the study of the formation of internal form of

German phraseological units during VIII-XVII centuries. The paper suggests a new
approach to the study of phraseolocal image from diachronic aspect of
linguoculturology, which consists in identification of national-cultural factors
relevant for the formation of phraseological system of Old High German, Middle
High German and Early High German. The experience of research of phraseological
units in diachrony based on a system of images and values of a certain historical
period have been described.

Key words: diachronic aspect of linguoculturology, phraseological image,
internal form.



